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   Minigral   &   Minigam

       调试手册
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功能

硬件介绍

用异步电动机驱动执行器，用螺丝刀调整凸轮组设定限位开关，转动手轮实现手动位置调整。

过热保护电路可以防止电机烧毁，力矩开关可以保护阀门因力矩过大而造成损坏，如果超过

设定力矩值，执行器会自动停止。

设定开关

报警继电器插口

(选件)

电位器反转

电位器正转

100%设定

死区设定

红色LED  正在关闭

绿色LED  正在开启

黄色LED  力矩开关动作

接线端子(2.5mm )2

注意：该电路板部分电路带电，在做任何操作之前请先关闭电源。

在开关箱内有一个端子排，执行器内所有控制部件都连接到此端子排上。打开端盖，将电缆

由电缆保护套管穿入机箱，按接线图的要求连接到端子排上。在做这些之前，还应确定一下

执行器电源和铭牌上的要求是否一致。接完线后，手动将阀门转到半开的位置，然后再检查

一遍连线。

行程开关设定

控制行程开关的凸轮组成一个圆形的凸轮组，调整时无需拆开。凸轮组共有四片凸轮，用不

同的颜色区别，可分别进行调整。

1=白色，2=黑色，用于阀门限位；
3=米色，4=灰色，用于附加限位开关，其开关是选件。

如何调整凸轮

将螺丝刀插入和要设定的凸轮片颜色相同的旋钮槽内，

轻轻用力向下压，使旋钮脱离凸轮锁定位置，拧动螺丝

刀旋转凸轮片，直到刚好触压限位开关，然后抽出螺丝

刀，让旋钮复位，凸轮片就被锁定在选定的位置上。 行程限位开关设定



5.  MINIG R A L + 

5.1.

5.2.
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5.6.1.

5.6.2.

6.  MINIG A M+

6.1.
.

Voltage
C ommand

C urrent
C ommand

12mA
6mA

230V  AC
115V  AC

C ommand
S pecification

MINIG R A L +

P E

N

L

32

31

Open

C lose

接线图

4
B
A
A
B

<300W
<300W
>5kW

0-20mA
4-20mA
0-10V

3
B
B
A
A

0 to 10V
2 to 10V

4 to 20mA
0 to 20mA

命令控制方式的调试与维护

概述：

MINIGRAL+的控制命令是非自保持的，执行器只有在开关信号
保持的情况下，才保持连续动作，一旦信号消失(松开开关)
执行器即停止运行。

MINIGRAL+状态的设置

在电路板上有几个开关用来设置状态。开关5和开关6都置于B
位置时，为MINIGRAL+状态。

电机转动方向设置

开关7用来设定转动方向。
开关7在A位置为顺时针关方向
开关7在B位置为逆时针关方向

设定关阀位置(0%)

关闭电源，将按钮开关分别连接在端子31和32上。

(见右图)。打开电源，让执行器转到关闭位置上，

然后调整限位开关，让凸轮刚好触压开关。检查

一下限位开关触发是否优先于机械限位。

设定开阀位置(100%)

将执行器转到开阀位置，然后调整限位开关，使其

刚好触发，然后检查一下限位开关触发是否优先于

机械限位。执行器设定好后，就可在开关命令控制下动作。

单相供电

远程位置信号(选件)

输出信号 开关位置 位置信号特性
信号 负载

在MINIGRAL+状态下实现此功能，必须加一只反馈电位器，并可对信号种类进行设定。

关阀位置设定

将执行器转到阀门关闭位置，在71、72端子上接一块万用表，

用螺丝刀转动电位器轴芯，直到万用表读数为4毫安。检查一

下开阀时，电流是否增加。(此设定是4-20mA方式，其他方式

为相应的信号，如0-10V，其值应为0V。)

反馈点位器设定开阀位置设定

将阀门转到全开的位置，用小一点的螺丝刀调整电位器P1(100%)

使万用表读数刚好为20mA。(此设定是4-20mA方式，其他方式

为相应的信号，如0-10V，其值应为10V。)

状态的调试和维护

概述

实现位置控制功能，执行器必须配有反馈电位器。

MINIGAM+用于三级调节型执行器，主控制器应可输出0-20mA，4-20mA，或0-10V信号。



6.2.

6.3.

6.4.

6.5.

6.5.1. 关阀位置设定(0%)

6.5.2.

6.6.

6.6.1. 关阀位置设定(0%)

6.6.2.
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B
B
A
A

S ingle phase
power supply

MINIG A M+

P E

N

L

32

31

Open

C lose

+ 72

- 71 mA

R emote pos ition s ignal

ON/OF F  mode for settings

1
B
B
A
A

3
B
B
A
A

4
B
A
A
B

0 to 10V
2 to 10V

4 to 20mA
0 to 20mA

0 to 10V
2 to 10V

4 to20 mA
0 to 20mA

0-20mA
4-20mA
0-10V

260W
260W
10kW
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MINIGAM+控制板的位置调节精度在2%以内，死区可以根据执行器的种类适当调整。

电缆连接要注意的问题

MINIGAM+是由模拟信号控制的，输出也是模拟信号，所以其控制电缆应该和其他电缆
分开放置，至少要有1英寸以上的距离，并且进行屏蔽，否则会产生干扰。电缆屏蔽罩
要和端子71连接，且和物理接地隔离。如果出厂时未进行设置，可按照如下方法进行。

MINIGAM+的设置

电路板上的开关5、6在A的位置上，为MINIGAM+状态，开关1-4设定输入输出信号的种
类，见下表:

输入信号 输出信号
开关位置 输入信号特性

信号 输入阻抗

电机转动方向

开关7用来设定转动方向。开关7在A位置为顺时针关，开关7在B位置为逆时针关。

第二步，电位器的接头应错开两个接点(位置16、17、18到位置18、17、16)，详
细情况见第二段，"电位器的反向运行"。

行程设定

进行行程设定，可不连接电位器，但重新装上电位器后，必须对远程信号重新重
新设定。

设定应在开关状态下进行，即开关5、6置于B位置。
关闭电源，将控制开阀和关阀的开关连接在端子31
和32上(见接线图)，打开执行器电源。
将执行器转到阀门关闭的位置，调节凸轮，使限位
开关刚好触发。最后检查一下限位开关的触发是否
优先于机械限位。

开阀位置设定(100%)

将执行器转到阀门全开的位置，调节凸轮，使限位
开关刚好触发。最后检查一下限位开关的触发是否
优先于机械限位

远程位置信号设定

将执行器转到关闭位置，用万用表电流档连接71和72端子，仔细调整反馈电位器，使读数刚好
为4毫安。再检查一下执行器向开方向转动时，电流值是否增加。(此为4-20mA信号，其他信号
按相应值处理，如0-10V时，应用万用表电压档，读数为0V)

开阀位置设定(100%)

将执行器转到阀门开启位置，用万用表电流档连接71和72端子，仔细调整反馈电位器，使读数
刚好为20毫安。再检查一下执行器向关方向转动时，电流值是否减少。(此为4-20mA信号，其
他信号按相应值处理，如0-10V时，应用万用表电压档，读数为10V)



6.7.

7.

8.

9.

10.

11.

Max. 5A
Max. 5A

230V  AC
115V  AC

C ontact rating

S ingle phase
power supply

MINIG R A L +

P E

N

L

51

53

Open

C lose

MINIG A M+

R emote indication wiring

C ontact rating
250V  AC
125V  AC
30V  DC

8A
8A
8A

设定完毕后，关闭电源，将开关5和开关6拨到A位置，回到MINIGAM+状态。

此时，执行器即可在输入信号的控制下工作。

MINIGAM"+控制板可以调整“死区”，以适应不同的执行器或不同的工作状态，防止出现震荡现

象。调整“死区”电位器要用小螺丝刀。

信号输出电压由供电电压决定(115V/230V-50Hz/60Hz)

.开关7置于A位置： 开(51)—关(53)

.开关7至于B位置： 开(53)—关(51) 此时：执行器为逆时针关阀。

一只故障监视继电器可以侦测到所有故障，并远程传送出去。

故障继电器正常状态为上电，有故障时为掉电。

可监测的故障有：

—电源失效；

—保险丝熔断；

—电机热保护触发；

—力矩开关触发。

对所有室外安装的执行器我们都建议安装加热器，以避免出现冷凝现象，执行器到达现场后

就应立即给加热器供电。

现场安装完毕后，应立即将机箱盖装回，并确认密封是否

良好。千万不要忘记盖上保护盖，如果有水进入，请在盖

盖前将水烘干。

所有角行程执行器都带有机械限位装置，可避免手轮旋转

不到1/4转而产生了过行程，也可对限位开关调整起到保

护作用。由于手轮安装在蜗杆上，相对阀门驱动来说，操

作力量不大。

执行器和齿轮都经过了90度转角的检测，在现场也可通过

定位螺钉进行微调(一般最大为±2度，对应螺钉1.5圈)。

调整完后，用螺母锁定。

用机械限位调整执行器和齿轮的90度转角

防止潮气进入

加热器(选件)

故障继电器(选件)

远程指示

死区设定
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行程限位开关应将行程严格限定在90度以内，所以应在机械限位之前触发。为此，可先将限
位螺钉拧松2.5圈，设定完限位开关后，将执行器电动转到关阀位置，让其自动停止，然后将
定位螺钉拧紧直到碰到齿轮，再拧松一圈即可锁定固定螺母。开阀位置设定也照此进行。
需要强调的是，机械限位只是在限位开关失效，或用手转动手轮的情况下起作用的一种安全
装置。

维护

所有执行器都进行了长寿命润滑，不必进行经常维护。然而阀杆、螺母等外连接的部件应定期
进行检查，确保清洁和润滑良好。
我们建议经常频繁操作的执行器，应该制定一个定期维护计划。

储藏

储藏

长期储存后，重新使用前的处理

防爆型执行器的特别说明

介绍

执行器虽然是全天侯使用的设备，但不恰当的储藏会使电子设备和齿轮润滑等氧化变质。

执行器存放地点应该干燥清洁，且有遮雨的顶棚，避免频繁的温度变化。执行器不要直接放在地
上，如果存放地点潮湿的话，建议给有加热器的执行器通上电。(标准电压230V,除有非特殊要求)

没有超过一年储存期的

对电气部件进行外观检查，用手波动微动开关、按钮、选择器等，确保机械功能良好；
手动操作执行器；
检查润滑脂的浓度；
按照本书说明进行调试。

超过一年储存期的

长期储存会改变润滑脂的浓度，蜗杆上很薄一层的润滑脂也会干涸。应去除所有机械部位的润滑
脂，换上新的。对电气部件进行外观检查，用手波动微动开关、按钮、选择器等，确保机械功能
良好；手动操作执行器，并检查润滑脂的浓度。
按照本书说明进行调试。

防爆型执行器可以在危险环境中使用。检查名牌上的防爆等级是否和使用环境相符，为防止引燃
可燃气体，在打开机壳时一定要关断所有电源，包括供电电源和控制电源。由于机壳盖是金属和
金属的配合，故在开盖时应注意不要损坏配合表面。盖上盖时，要注意配合表面是否清洁。安装
时，盖体要对好机箱，确保不损伤配合面。



15.

拧紧端盖螺钉。没有生产厂的同意，请勿更换螺钉。检查电缆连接套是否符合防爆等级和规
则。

运行故障表

故障现象 原因 排除方法

不动作 电机热保护触发

供电系统问题

保险丝熔断

检查电机是否过热，待电机冷却后，会自
动恢复。
检查供电电压是否和名牌相符。

检查保险丝，必要时按要求更换。(见第二
部分)

执行器不能按照
命令动作

如黄色指示灯亮，表示
有过力矩存在

配置不正确

线路连接不好

如果执行器运行到机械限位后停止，有可能
造成卡住，此时用手轮转动执行器，直到脱
离机械限位即可。

检查状态配置开关的位置(Minigral+/
Minigam+)
Minigam+情况下，检查输入信号配置。

Minigral+:检查31、L端子和32、L端子的连
接情况。
Minigam+: 检查71、72端子输入信号的连接
情况。

执行器不能停止在
预定位置，有振荡
现象

死区设定过小 见6.7一节

远程信号错误 线路连接不好

配置不正确

电压表或电流表应接在71、72端子上；

根据5.6一节的介绍，进行信号设定。

远程无信号 线路连接不好 检查相应的线路连接情况

远程信号反向 线路连接不好

配置不正确

根据电路图检查线路连接情况；

参考5.3一节检查开关7的配置。

力矩开关复位后
力矩指示灯不能
复位

力矩限位数据被储存 给执行器发出反方向运行的命令，电储存的
力矩动作信号自动消失。



-4mA (or 0mA or 0V ).

-4mA (or 0mA or 0V ).

-4mA (or 0mA or 0V ).

-4mA (or 0mA or 0V ).
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执行器不能随输
入信号动作

电位器反向

电机旋转方向不对 检查电机方向设定开关7
开关7置于A位置：顺时针方向关阀
开关7至于B位置：逆时针方向关阀

检查电位器接线，
在位置16、17、18时：

=关阀位置，顺时针方向为关阀

=开阀位置，逆时针方向为关阀

在位置18、17、16时

关阀位置，逆时针方向为关阀

开阀位置，顺时针方向为关阀
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